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Innsikt kan aldri oppnås bare gjennom teori, den forutsetter også praktisk erfaring.
Martin Luther
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Innledning

Barndom med oppbrudd

Livet i Marienthron


Innledning

En septemberdag i 2015 vandret jeg rundt i Lutherhaus Wittenberg, verdens største reformasjonshistoriske museum. Spesielt ett av maleriene fanget min oppmerksomhet, portrettet av Katharina von Bora. Jeg studerte ansiktstrekkene hennes og undret: «Hvordan opplevde du all ståheien»? Jo lenger jeg stirret, dess mer vokste nysgjerrigheten etter å finne svar på hvem hun egentlig var. Jeg hadde selvsagt hørt om reformatoren Martin Luther og hans opprør mot den mektige katolske kirken for 500 år siden, et opprør som hadde banet vei for kristent mangfold, ytringsfrihet og politiske endringer. Men Katharina hadde gått meg hus forbi til tross for at hun hadde vært gift med ham i over 20 år.

Med min bakgrunn i filologi, sosiologi og psykologi har jeg i årevis hatt stor interesse av å studere Nord-Europas historie på 1500-tallet, og da spesielt første halvdel. Og det er ikke bare på grunn av de store sosiale, politiske og kulturelle omveltningene som fant sted, men fordi kvinner mot alle odds turte å gjøre seg gjeldende. Katharina von Bora skulle vise seg å være en av disse modige kvinnene. Så hvorfor hadde jeg ikke oppdaget det før?

Etter hvert som jeg begynte å grave, skjønte jeg hvorfor. Martin Luthers tilhengere hadde bevisst forsøkt å gjemme henne under glemselens slør i håp om at hun skulle forbli en liten fotnote i historien. Og det hadde sin spesielle årsak. Katharina von Bora hadde brutt datidens konvensjoner.

Akkurat som konservative kristne kretser i dag, mente Katharinas samtidige at kvinner skulle være menn underdanige. Normen ble legitimert av utvalgte bibeltekster som bar preg av å ha blitt nedtegnet 1500 år tidligere. For også under reformasjonen levde den dyptliggende vrangforestillingen at tekster skrevet av menn og overlevert av menn, ikke hadde blitt justert underveis for å tjene menn, men tvert imot var en absolutt sannhet.

Med tiden våknet imidlertid en interesse for Katharina von Bora, og Luthers etterfølgere ble nødt til å løfte på sløret. Men i stedet for å tegne et realistisk bilde av henne, skapte de heller en fabel om Katharina som en eksemplarisk føyelig og underdanig hustru, faktisk så intetsigende at Søren Kierkegaard i sin tid uttalte at Luther like godt kunne ha vært gift med et strykebrett.1

Men Kierkegaards karakteristikk kunne ikke ha vært mer feil. Etter hvert som jeg skrapte vekk den rosenrøde fernissen og skrellet vekk lag på lag, ble jeg forbløffet over det jeg avdekket. Katharina hadde definitivt ikke vært like intetsigende som et «strykebrett», tvert imot hadde hun sprengt datidens klaustrofobiske rammer for «kvinnens plass». Men det som hadde forferdet Luthers samtidige og senere etterfølgere aller mest, var at reformatoren med årene hadde latt seg påvirke av henne og utviklet et altfor radikalt kvinnesyn.

Egentlig burde tilhengerne hans ikke ha blitt så sjokkerte. Luther hadde tidlig i sin karriere fastslått at Bibelens gode budskap skulle formidles ut fra skriften alene, (sola scriptura), uavhengig av den historiske sammenhengen teksten var blitt til i. Det betydde blant annet at den underordningen som hadde vært vanlig da Jesus levde, ikke automatisk hørte naturlig hjemme på Katharinas og Luthers tid. Følgelig kom Luther med tiden til å betrakte ekteskapet som et likeverdig partnerskap og markere sin motstand mot flere kvinnediskriminerende lovbestemmelser.

Katharina hadde nemlig nektet å identifisere seg med datidens definisjon av kvinnen som underdanig. Hun levde bevisst og ubevisst som om hun hadde en eksistensiell frihet til å overskride den definisjonen og utformet i stedet sin egen identitet. Det skapte forvirring. For hvordan skulle menn forholde seg til en kvinne som så til de grader demonstrerte sin selvstendighet? Selv kvinner opplevde henne som en trussel. For Katharina nøyde seg ikke med å ikle seg typiske kvinneroller, hun «tilranet seg» også mannsroller.

Men det unnlot tilhengerne å formidle til ettertiden, for det passet slett ikke med det bildet de ønsket å skape av reformatoren etter hans død. Eller av kvinnen som mannens underdanige. Det ville undergrave samfunnsstrukturen, – og mannens posisjon. Menn styrte, og kvinner ble styrt. Slik lød tidsånden. Følgelig ble kvinners underordning stående som det bærende prinsipp etter reformasjonen på tross av Katharina von Boras innsats og Luthers endrede kvinnesyn. Og det kom til å prege måten den protestantiske kirken styrte folks dagligliv på i århundrer, også i Norge som hadde en lovfestet evangelisk-luthersk statsreligion i 475 år.

Men hva hadde skjedd med samfunnsutviklingen dersom reformasjonen hadde innlemmet ekteparet Bora-Luthers radikale synspunkter på kvinners rettigheter? Det ville ha utvidet kvinners mulighetsrom betraktelig opp gjennom århundrene. Og innskrenket menns. Så da var det kanskje ikke annet å vente enn at fortidens patriarkalske rollemønstre ble handlingsstyrende. Eller at (mannlige) historieskrivere hovedsakelig konsentrerte seg om menn.

Jeg har bevisst valgt tittelen «Katharina von Bora – feminist i reformasjonens episenter». For meg er Katharina inkarnasjonen av begrepet feminisme: kampen for likeverd og likestilling mellom kjønnene. Enkelte vil muligens oppfatte ordet feminist som en anakronisme fordi det neppe ble brukt på 1500-tallet, (skjønt feministiske ideer kan spores tilbake 600 år til Christine de Pisan). Jeg mener imidlertid det kan forsvares selv om det er en anakronistisk bruk av ordet, fordi det formidler bokens røde tråd: en kvinnes kamp for å bli respektert på lik linje med menn, for å oppnå de samme rettigheter som menn, og for å innta en likeverdig plass i ekteskapet.

Andre kan hevde at Katharina von Boras livssyn ikke var progressivt nok til å fortjene betegnelsen feminist. Katharina var ingen fanebærer, hun mobiliserte ikke kvinner til opprør. Hennes kamp foregikk i det daglige i nærmiljøet, men det skapte allikevel store bølger fordi hun levde i et «utstillingsvindu» midt i reformasjonens episenter. Rykter om hvordan hun utfordret samtidens stereotypier og nedvurdering av kvinner både i ord og handlinger, spredde seg langt utenfor Sachsens grenser. Katharina forfattet heller ingen filosofiske tekster eller forsvarsskrifter. Til det hadde hun altfor mange jern i ilden. Hennes overbevisning ble i stedet formidlet – med skråblikk – av samtidige menn som mente hun «tok seg til rette» og saboterte samfunnets naturlige orden.

Biografien om Katharina von Bora er satt inn i en historisk kontekst og supplert med sidehistorier som direkte eller indirekte påvirket hennes liv. Jeg mener det har vært vesentlig dels for å skape et rikere bilde av den tidsånden man forventet Katharina skulle tilpasse seg, og dels for å vise hva slags utfordringer hun måtte stri med.

Under arbeidet med boken ble jeg stadig minnet om hvor lite skriftlig materiale fra kvinners hender som er tatt vare på opp gjennom tidene. Det gjelder også for Katharina von Bora. Kun ti av hennes brev til sju ulike adressater over en 13 års periode er bevart.2 Hennes brev til Luther eksisterer ikke lenger, antakelig fordi man mente de var verdiløse for ettertiden. Datteren Margrete tok riktignok med seg noen av familiens dokumenter da hun flyttet til Øst-Preussen, men de ble dessverre ødelagt tidlig i 1945.3 Innholdet i noen av dokumentene kan imidlertid ha blitt inkludert i biografiene som Albrecht Thoma og Ernst Kroker forfattet om Katharina for over 100 år siden. Enkelte av faktaopplysningene deres kan tyde på det.

Informasjon om Katharinas liv finnes i dag i brev stilet til henne og brev der hun er omtalt. Hun er nevnt i minst 500 brev, 280 av disse er forfattet av Martin Luther. I tillegg har 21 av hans brev til henne overlevd. Det eksisterer også minst 30 offentlige dokumenter som inneholder utsagn om henne, hvilket må sies å være overraskende mange for en kvinne på denne tiden.4

Også mange referater fra samtalene som foregikk rundt middagsbordet i Lutherhaus, de såkalte Tischreden, formidler betydelig informasjon om Katharina, hennes holdninger og personlighet. Flere av hennes innspill og kommentarer er referert.

Både Luthers brev samt enkelte brev til ham og referater fra bordsamtalene er gjengitt i D. Martin Luthers Werke, Weimar 1883–1929, Weimarer Ausgabe, (forkortet WA i fotnotene), som er standardutgaven av Luthers samlede verker. Samtlige sitater fra hans brev og bordsamtaler (med få unntak) er hentet herfra. Det samme er en del sitater fra prekener og skrifter. I tillegg er det benyttet enkelte oversatte utgaver av skrifter Luther forfattet om ekteskap, samliv og skilsmisse, m.m., hvilket vil framgå av fotnotene.

Det har vært et puslespill å samle og ordne de historiske brikkene, men etter hvert ga bitene en tydelig pekepinn til tross for at en del viktige brikker manglet, nemlig de som avslører Katharinas indre liv og emosjonelle reaksjoner i ulike sammenhenger. Egentlig er det umulig å vite hvordan et menneske tenkte og følte for fem hundre år siden. Vi kan ikke spole tiden tilbake eller foreta en tidsreise for å intervjue vedkommende. Selv ikke om vi har en skriftlig uttalelse fra vedkommendes egen hånd, kan vi ikke være helt sikre på at beskrivelsen stemmer, kanskje skortet det på personens selvinnsikt, eller kanskje ønsket personen å framstille seg selv i et fordelaktig lys.

Når det gjelder Katharina, delte hun til en viss grad noen av sine følelser i enkelte av de få brevene som er bevart, men de knyttet seg til den aktuelle livssituasjonen hun befant seg i der og da. Hva hun ellers tenkte og følte, og hvilke intensjoner hun hadde, har jeg derfor prøvd å forestille meg basert på brev til og om henne, utsagn beskrevet i bordsamtaler og dokumenterte hendelser. Dette har jeg inkludert i biografien. Det betyr at boken ikke bare inneholder etterprøvbare historiske fakta, deler av den er også fiksjonalisert, det vil si at jeg har tillagt Katharina tanker, følelser og intensjoner jeg antar at hun kunne ha hatt. Imidlertid har jeg vært opptatt av at mine antakelser ikke må bryte med hennes virkelighet og det jeg mener å vite om den tiden og verden hun levde i. Jeg har derfor gransket mine antakelser og tolkninger av kildematerialet med et svært kritisk blikk – veid for og imot – før jeg satte dem på trykk.

Historien om Katharina og hennes innsats må fortelles. Den er en viktig del av kvinners historie som vi trenger å bli kjent med. Katharina markerte seg tidlig i kampen for å bedre kvinners plass i samfunnet på tross av begrensede muligheter. Det utrolige er at hun balet med mange av de samme problemene som kvinner strever med den dag i dag. Likeverd og kjønnsdiskriminering er fortsatt sentrale begreper i dagens debatter om likestilling. Sett i et historisk perspektiv avslører hennes kamp hvor lang tid den samfunnsmessige utviklingen har tatt, – i vår del av verden vel å merke. På andre steder av kloden slåss kvinner fremdeles med de samme utfordringene som Katharina gjorde.

Katharina von Bora var en foregangskvinne. Hun ga aldri opp. Med sin robuste personlige styrke argumenterte hun tappert og arbeidet innbitt for det hun trodde på. Hennes mot og standhaftighet kan inspirere noen hver. Også i dag.


Barndom med oppbrudd

Forestill deg at du er 6 år og har fått vite at du må flytte hjemmefra fordi du skal begynne på en internatskole som ligger langt, langt hjemmefra. Du kjenner ingen på skolen, du har aldri vært der før. Du har egentlig aldri reist noen steder før. Men nå må du forlate dine kjente og kjære omgivelser. Det verste er at du ikke har noen retrettmulighet. Du kan ikke be foreldrene dine hente deg hvis du mistrives. For det har du fått klar beskjed om, du kan ikke under noen omstendighet returnere hjem.

Det var nøyaktig Katharina von Boras situasjonen da hun tidlig en morgen i 1505 tok farvel med sine søsken for å dra til Brehna klosterskole som ble drevet av benediktinernonner i Bitterfeld. Preget av avskjeden klatret 6-åringen opp på kjerra og satte seg forsiktig ved siden av faren. For visst var det både skummelt og sårt å forlate sin vante tilværelse og alle hun var glad i. Men på 1500-tallet ble barn tidlig tuktet til å innordne seg, og når de nådde 6–7 års alderen, forventet foreldrene at barna lystret dem og fulgte deres vilje uten dikkedarer.

Så Katharina opponerte ikke, det ville bare ha gjort vondt verre. Hun visste hun ikke kunne påvirke farens beslutning. I stedet prøvde hun så godt hun kunne, å lete etter lyspunkter. Faren og flere med ham hadde forklart henne hvor heldig hun var. Å lære å lese og skrive var et privilegium få jenter ble forunt, og i Brehna ville hun få en god utdannelse og lære alt som sømmet seg for en jente av hennes stand. Faren hadde også lovet henne at hun ville treffe mange snille jenter på sin egen alder der, og det var jo en slags trøst. Kanskje ville faren besøke henne i klosteret også. Av og til.

Selv trakk Hans von Bora et lettelsens sukk da han smelte med tømmene, og kjerra rullet ut på veien. Han hadde valgt en akseptabel løsning. Mange adelsfamilier grep til den utveien når det røynet på. Selv jenter ned i ett års alderen ble overlatt til klostre. Brehna klosterskole var dessuten kjent for sin orden og kvalitet både når det gjaldt pensum og oppdragelse. Skolen var faktisk spesielt velegnet for adelspiker, het det seg. Helt avskåret fra familie ville datteren heller ikke bli, for godset til onkelen, baron von Rachwitz, lå rett i nærheten av klosteret. Utvilsomt en lindrende tanke, men faren må ha visst at onkelen neppe kom til å anstrenge seg for å besøke en grandniese han ikke kjente. Uansett spilte det liten rolle, det avgjørende for Hans von Bora var at han ville få en munn mindre å mette og en kropp mindre å kle.

Hans von Bora slet med å forsørge familien. Inntektene fra godset strakk ikke til, han fikk rett og slett ikke endene til å møtes. Ikke klarte han å holde gården i hevd heller. Det kostet for mange penger å holde tritt med den rike, vellykkede adelen og leve opp til den standarden som folk forventet av en familie av hans lavadelige rang.

Det var ingen lukrativ eiendom ridder Hans von Bora hadde overtatt da han arvet besittelsesretten til Lippendorf gods, en rett Bora-familien hadde disponert i flere generasjoner.5 Eiendommen lå i nærheten av Deutschenbora øst for Nossen i Meissen i Sachsen. Navnet Bora skrev seg fra dagens Lausitz, et område der man hadde snakket vendisk i middelalderen. Her vokste det en tett granskog som antakelig hadde gitt navnet til familien, for «Bor» betyr «gran» på vendisk.6

I familiens velmaktsdager hadde godset kastet rikelig av seg, men det var før svartedauden hadde snudd opp ned på alle økonomiske og sosiale strukturer. Pandemien hadde revet vekk minst en tredjedel av befolkningen, både adel og tyende. Det siste var verst, for billig arbeidskraft hadde blitt mangelvare. Dermed hadde etterspørselen økt dramatisk og åpnet nye muligheter for arbeidsfolk. Mange av dem var nå fri til å velge hvor de ville jobbe, – og de stilte lønnskrav. For landeiere som familien Bora betydde det dystre framtidsutsikter. De hadde basert jordbruket på livegne og husmenn og manglet likvide midler til å betale for tilstrekkelig gårdshjelp.7 Så de siste 150 årene hadde Lippendorf godset gradvis tapt glansen, og forfallet hadde satt sine tydelige spor.

Politisk hadde det også skjedd store omveltninger. Inntil 1464 hadde Sachsen kurfyrstedømme blitt styrt av Friedrich II von Sachsen av Wettindynastiet. Han hadde muligens ikke klart å bestemme seg for hvilken av de to gjenlevende sønnene som skulle arve riket etter ham, for han hadde overlatt det til dem begge. Følgelig hadde brødrene Ernst og Albrecht III regjert sammen til 1485. Da hadde de funnet ut at de heller ville dele territoriet mellom seg i et kurfyrstedømme og et hertugdømme, og de hadde undertegnet den såkalte Preliminær-traktaten i Leipzig. Ernst hadde valgt kurfyrstembetet siden han var den eldste. Ergo hadde han beholdt stemmeretten ved valg8 av Den hellige romerske keiser. Siden Albrecht III hadde måttet ta til takke med et hertugdømme, hadde han som plaster på såret fått lov til å plukke ut landområder først. Og han hadde ikke vært i tvil da han hadde innlemmet Meissen med den storslagne byen Leipzig og største delen av Thüringen i sitt hertugdømme. Ernst hadde overtatt de gjenværende områdene rundt Wittenberg og det sørlige Thüringen, Vogtland og deler av Pleisnerland.

Tiden som enehersker i kurfyrstedømmet hadde blitt en kortvarig fornøyelse for Ernsts del, for i 1486 hadde han falt av hesten og dødd. Stafettpinnen hadde dermed gått videre til eldstesønnen Friedrich som hadde mislikt at delstaten hans manglet en by som Leipzig som hadde eget universitet.

Kurfyrst Friedrich III hadde derfor blinket ut den lille landsbyen Wittenberg som framtidens universitetsby i sitt rike til tross for at den neppe hadde vært spesielt attraktiv med sine 350 små trehus, en kirke og et enkelt rådhus. Landsbyens beliggenhet hadde heller ikke vært særlig gunstig der den lå ved elven Elben omgitt av et flatt terreng med sandholdig jord og dårlig drenering. Men det hadde ikke skremt Friedrich III. Han hadde raskt gått igang med å anlegge nye offentlige bygninger pluss et slott og en slottskirke som kunstmaleren Albrecht Dürer hadde fått i oppgave å utsmykke. Og i 1502 hadde han endelig grunnlagt universitetet som skulle plassere Wittenberg på det akademiske europakartet.

Innvielsen hadde ikke gått upåaktet hen i naboriket. To år før hadde Friedrich IIIs fetter Georg overtatt hertugdømmet for å videreføre den albertinske linjen av Wettindynastiet. Og han var lite begeistret for fetterens siste nyetablering. Han fryktet å komme i skyggen av kurfyrsten. Det var ille nok at Friedrich III hadde arvet valgretten om han ikke også skulle konkurrere om studentene hans.

Det var i Georgs hertugdømme at Lippendorf-godset lå. Og det var også der Hans von Bora hadde funnet sin tilkommende. 21 år gammel hadde han giftet seg med Anna Katharina von Haugwitz9, som antakeligvis ikke hadde vært mer enn 14 år gammel. Han må ha ment hun var et godt parti selv om giftermålet ikke hadde innbrakt mange kontanter. Det utslagsgivende må ha vært hennes fornemme aner.10 (Alle dagens europeiske kongehus har etterkommere etter hennes farfar, Kaspar von Haugwitz.11) Høyst sannsynlig hadde medgiften bare bestått av et lite gods, kalt Zölsdorf, som lå syd for Lippendorf.12 Hvorvidt paret hadde vært forelsket i hverandre, enn si likt hverandre, hadde neppe spilt så stor rolle.

29. januar 1499 hadde Katharina åpenbart seg med rødlig hår og blå øyne som hun beholdt resten av livet. Få dager senere hadde hun blitt døpt slik skikken krevde, for spebarn måtte få del i frelsens nåde så fort som mulig. Hans von Taubenheim hadde blitt valgt som gudfar, og hun hadde blitt oppkalt etter moren som knapt hadde fylt 17 år da hun nedkom med datteren.

Katharina var nummer to i en søskenflokk på fem. Den eldste, en bror, hadde blitt oppkalt etter faren. Og etter Katharina hadde tre søsken fulgt i rask rekkefølge: Klement, en tredje sønn hvis navn dessverre er ukjent og lillesøster Maria.13 Når man ikke hadde råd til å lønne nok gårdsarbeidere, ble mange barn en brukbar erstatning. Katharina hadde sikkert måttet trå til tidlig med å luke i åkeren og plukke inn grønnsaker selv om det kunne være både tungt og stritt for en liten kropp.

I 1504 hadde Anna Katharina von Haugwitz dødd. Årsaken er ukjent, muligens kan hun ha dødd i barselseng, som dessverre var vanlig på den tiden. Vi har ingen dokumentasjon som forteller hvordan lille Katharina reagerte, om hun gråt i dagevis, trakk seg inn i seg selv, prøvde å skjule sorgen for å skåne resten av familien eller om hun nektet å akseptere at moren ikke kom tilbake. Katharina hadde neppe vært ukjent med døden. Barn ble ikke skånet for livets slutt på 1500-tallet. Men fraværet av moren må uansett ha fylt Katharina med både uro og fortvilelse.

Kort tid etter konas bortgang hadde Hans von Bora giftet seg igjen med enken etter en offiser. Hans hadde som vanlig strevd med å få økonomien til å løpe rundt, og muligens forblindet av desperasjon hadde han ektet Margarete, som enken het. Han må ha trodd hun ville bringe med seg en medgift som kunne slukke pengesorgene. Men der hadde han blitt sørgelig skuffet, enken hadde slett ikke hatt noen formue å bidra med, derimot hadde hun tatt med seg en skokk med unger som måtte forsørges.

Hele to dager tok turen fra Lippendorf gods til Brehna. De to arbeidshestene som var spent foran kjerra, luntet av sted i bedagelig tempo. Hullene og humpene i den støvete grusveien tillot ikke noe annet. Dessuten måtte hestene spare på kreftene så de holdt ut hele turen, både fram og tilbake.

Landskapet skiftet stadig underveis. Katharina og faren kusket gjennom travle landsbyer med kirker, bindingsverkshus og kummerlige krypinn bygd av kvist og leire. Utenfor bølget vidstrakte jorder med avstikkere til flotte gods og herregårder med enkle husmannsplasser. Og innimellom dukket tette skoger opp der både hjort og rådyr kunne skimtes mellom trærne. Da skumringen omsider falt på, kunne de endelig hvile ut på et billig herberge.

Neste dag fortsatte turen gjennom Leipzig. Katharina må ha sperret opp øynene og nesten mistet pusten. For første gang opplevde hun en riktig storby. Kontrastene virket enorme og gatebildene voldsomme. Kirketårnet til St. Thomaskirche nådde jo nesten helt opp til himmelen! Og de vakre, store murbygningene kunne ha tilhørt en eventyrfortelling der de kneiste stolt side om side, – om det ikke hadde vært for stanken fra kloakk og avføring som fløt i gaterennene. På torget hersket det et yrende folkeliv med summende og skrålende støy på alle kanter. Noen handlet og kjøpslo, andre gestikulerte, skjelte og lo.

Om kvelden nådde de endelig fram til benediktinerklosteret Brehna. Katharina kunne se kirketårnet på lang avstand, for også det raget høyt over alle andre bygninger. Sliten og trett etter turen lot lille Katharina blikket gli fra den ene bygningen til den neste inne i klosteret. Kirken lå som et naturlig midtpunkt med bygninger på alle kanter. En av dem inneholdt matsalen der alle spiste, både elever, nonner og tjenestefolk. I en annen holdt kjøkkenet og et bakeri til, og i kjelleren under ble det oppbevart grønnsaker, frukt og vin. Litt lenger borte lå grisehus, fjøs, hønsegård og stall på rekke og rad sammen med verksteder. Og sykestue. Elevenes sovesaler lå i en bygning for seg sammen med skolestua.

Her skulle hun altså bo og gå på skole.

Faren betalte skolepengene, bare 30 groschen14 som tilsvarte 1½ gylden eller 1 Reichsthaler15, – en uvanlig lav sum som røpet hvor lite han hadde å rutte med. Deretter tok han raskt farvel for ikke å tvære ut avskjeden.

Tilbake sto 6-åringen i en helt ny verden.

Nonner hjalp henne til rette og viste henne hvor hun skulle sove. Og der forbarmet noen av skolejentene seg over henne, de hadde selv opplevd adskillelse og visste hva Katharina gjennomgikk. To av dem kan ha vært søstrene Margarete og Ave von Schönfeld.16 Katharina kom etter hvert til å knytte nære bånd til de to søstrene. De var jevngamle med henne, det vil si Margarete var noe eldre og Ave litt yngre.

Katharina tilpasset seg sitt nye hjem i Brehna og avfant seg med klosterets oppvekstvilkår og omsorgspersoner. Nonnene dekket hele spekteret av personligheter, fra de bistre som skolejentene måtte passe seg for, til de empatiske som jentene kunne betro seg til. Katharina justerte seg deretter og navigerte varsomt for å unngå de verste fallgruvene. Hun hadde ikke noe annet valg.

Livet i klosteret fulgte en fast tidsplan lagt opp etter nonnenes plikter. For Katharina og de andre jentene innebar det at de hver morgen etter messen måtte møte oppvakte og nysgjerrige til undervisning. Lydighet og disiplin ble strengt håndhevet, elevene måtte jobbe flittig med lekser og skolearbeid, og innholdet måtte pugges og læres utenat, for papir og bøker kostet mange penger. Med tiden lærte Katharina ikke bare å lese og skrive, men også latin. Etikk, liturgi og kirkesymbolenes betydning ble selvsagt nøye gjennomgått. Noen av disse kjente hun antakelig fra før fra besøk i familiens lokale kirke. Det kan ha gitt henne en viss indre sinnsro i starten, det at ikke alt var helt nytt.

Musikk opptok også bred plass. Jentene lærte mange salmer slik at de unge strupene kunne forsyne kirkerommet med lyden av vakre koraler og hymner. For også de måtte delta i messer og bønn flere ganger om dagen. Om de måtte be syv ganger i døgnet slik nonnene gjorde, er derimot tvilsomt. Høyst sannsynlig fikk de lov til å sove gjennom hele natten.

Innimellom alt dette måtte jentene også utvikle sine praktiske ferdigheter, det ble ansett som en naturlig del av utdannelsen. Ikke bare skulle de lære å stelle syke og lage mat fra grunnen av, de skulle også mestre husdyrhold. Og det var spennende, særlig når forundrete kalver og føll skjelvende prøvde å reise seg for første gang, og små grisunger kravlet rundt og rotet i halmen til purka gryntet mildt, og flokken samlet seg ved matfatet, – og ikke minst når katten kom smygende etter morgenstellet, mett og stolt etter nattens ryddesjau i låven, klar for litt kos. Innimellom oppsto det også komiske og beske episoder, som når en hodeløs høne plutselig virret rundt. Med så omfattende pensum og så mange oppgaver, kan det ikke ha blitt rare tiden igjen til lek og ablegøyer.

Faren kom aldri på besøk. Til det var reisen for lang. To dager hver vei med overnatting ville ha blitt for dyrt.

Fire år gikk før Hans von Bora en dag svingte opp foran Brehna kloster for å hente datteren. Hun skulle overføres til cistercienserklosteret Marienthron17 som lå i kurfyrstedømmet Sachsen. Abbedissen hadde allerede varslet priorinnen i Brehna.

Katharina hadde også blitt informert, men denne gangen kjentes oppbruddet lettere. Ikke bare var abbedissen i Marienthron en slektning av hennes mor, men en av nonnene var søster til faren hennes. Og best av alt, Margarete von Schönfeld hadde allerede reist dit, og lillesøster Ave ville følge etter litt senere.


Livet i Marienthron

Hjertet må ha sunket helt ned i stortåen da Katharina endelig fikk øye på Marienthron etter en lang og strabasiøs tur. Klosteret lå nede i en dal mellom en åskam på den ene siden og skoger på den andre. Langs åssiden var det gravd ut en dyp grøft, resten av klosteret var omkranset av en kald, røff mur, og inngangen til klosteret lå delvis skjult. Tydeligere kunne det nesten ikke sies: Uvedkommende uønsket. Kontrasten til Brehna kloster grinte imot henne. I Brehna hadde bygningenes estetiske arkitektur løftet den lille landsbyen, men selv en 10-åring kunne se at Marienthron ikke hadde noen som helst ambisjon om å forskjønne lokalmiljøet.

Tradisjonen tro, vendte kirken mot nord og var satt sammen av grove, ujevne, porfyrittiske steiner og med vilje murt lav uten tårn eller spir. Cistercienserordenen tillot ingen form for utsmykning, derfor fantes det heller ingen glassmalerier i kirken, bare klare glass i de tomme, mørke, små vinduene. I Brehna hadde kirkerommet strålt i all sin fargerike glans, men her i Marienthron lovpriste de Gud i smålåtne og nøysomme omgivelser, og pilgrimmer hadde ingen adgang til kirken, den var kun forbeholdt nonner, noviser og postulanter (opptakskandidater). Ikke desto mindre hadde klosteret 12 altere og skulle angivelig ha 367 relikvier.

Opprinnelig hadde Marienthron blitt grunnlagt i 1098 i Torgau, men nonnene hadde flyttet klosteret til Nimbschen ved småbyen Grimma i andre halvdel av 1200-tallet. Det må ha vært så som så med velgjørere, for klosterets bygninger hadde blitt murt opp med leire rundt stokker og tømmer på enkleste vis. Eller kanskje ønsket cisterciensernonnene å demonstrere at de mente alvor når de lovte å leve tilbaketrukket i fattigdom, unngå individuelle tilbøyeligheter og undertrykke personlige behov.

Innenfor klostermuren lå en varmestue og sovesaler, kjøkken og refektorium (matsal), abbedihuset der abbedissen bodde, og alle de andre brukshusene som trengtes for å være selvforsynt. Side om side stod fjøs til både kyr og sauer, grisehus, stall og hønsegård til høner, gjess og ender. I en liten dam svømte fisker. Klosteret var også utstyrt med egen mølle, bakeri, slakteri og bryggeri. Det fantes til og med smie og snekkerverksted der.

Mismodig må Katharina ha sett seg rundt. Skulle hun tilbringe resten av sitt liv her? For det hadde faren sagt hun skulle, først som postulant, deretter som novise og endelig som nonne. Men han hadde neppe forklart henne som sant var, at pengeknipen hadde hardnet grepet betraktelig, og at han bare med nød og neppe klarte å betale Marienthrons lave avgift. (Hans von Bora fikk aldri skikk på økonomien sin, gjelden bare økte og økte. Det endte med at han og familien måtte forlate Lippendorf gods i 1520.)

Derimot minnet faren Katharina på at hun ville få bo sammen med flere av sine slektninger. Margarete von Haubitz hadde nylig avansert til abbedisse. Katharina hadde neppe møtt henne før, for ifølge Grimmas Urkundenbuch18 hadde Margarete blitt innrullert i klosteret før Katharina ble født. Urkundenbuch var et offentlig register som listet opp Marienthrons nonner etter antall år de hadde tilbrakt i klosteret. Hvert år fra og med perioden 1510–1511 ble oversikten ajourført. I tillegg ble også viktige brev og tilsynsrapporter etter inspeksjon i klosteret offentliggjort i registeret.

Det som antakelig hadde veid tyngst da Hans von Bora bestemte seg for Marienthron, bortsett fra hans pekuniære nød, var at hans egen søster, Magdalene, hadde avlagt sitt nonneløfte der. Katharina kjente nok ikke henne heller, men med tiden ble det Magdalene som med sitt lune og elskelige vesen kom til å tre inn i morens sted og bli den nære omsorgspersonen Katharina hadde savnet.

Enda en slektning fantes i klosteret, viste det seg, nemlig Magdalene von Staupitz. Hun hadde blitt tatt opp i klosteret allerede i 150119 og var antakelig 5 – 10 år eldre enn Katharina. Synet av slektningene beroliget 10 år gamle Katharina, skjønt den som best kompenserte for de stusselige omgivelsene i starten, var venninnen Margarete von Schönfeld. Katharina kunne fortsatt være sammen med en hun kjente godt.20 Og som jenter flest boblet hun av lyst til å fortelle siste nytt.

Men det var forbudt!

Det må ha vært litt av et sjokk for Katharina da det gikk opp for henne hva det egentlig innebar at Marienthron var et kontemplativt kloster. Tenk å være 10 år og få vite at du skal tie uansett hvor akutt du føler behov for å prate, uansett hvilke tanker som presser seg på, uansett hva som skjer rundt deg.

I Marienthron skulle stemmen bare brukes til sakrale formål, til å be, synge liturgien, lese fra de hellige skrifter og resitere fra ordensregler under middagen. All annen kommunikasjon skulle foregå via tegn som ordenen hadde utviklet gjennom årenes løp, – og via kroppsspråk.

Om, og eventuelt hvordan, nonnene klarte å formane de unge postulantene til å etterleve forbudet, er en gåte. Det er mye som kan uttrykkes gjennom blikk, mimikk, fakter og kroppsholdning, men når hele kroppen klør etter å prate, er det så sin sak å holde munn. En ting er spontane reaksjoner på noe som skjer der og da, noe annet er opplevelsen av uregjerlige hormoner som plutselig begynner å ominnrede kropp og utseende. Alle som selv har famlet seg igjennom pubertetsalderen, vet hvilket påtrengende behov jenter (og gutter) har for å diskutere det som skjer med dem. Da holder det liksom ikke bare med gester, mimikk og blikk. Det skal litt mer til for å stagge uroen. Så det spørs om ikke Katharina, Margarete, Ave og de andre postulantene allikevel hvisket til hverandre i skjul. Som abbedissen så igjennom fingrene med om man skal tro en rapport fra 1509 som er gjengitt i Urkundenbuch.

I likhet med andre nonneklostre var Marienthron satt under vergemål. Nonnene ble ikke tiltrodd evnen å innordne seg og lystre klostrets ordensregler uten ekstern oppfølging, iallfall ikke på en fullverdig og tilfredsstillende måte. Derfor påhvilte det cistercienserabbeden i Pforta kloster, som lå rett i nærheten, å føre åndelig tilsyn med Marienthron.

I 1509 fikk Pforta en ny abbed, og da han gjennomførte sitt første tilsyn i april samme år, ble han ikke imponert over måten Margarete von Haubitz ledet Marienthron på. Rapporten starter slik:

Til ære for Gud og for institusjonen av vår hellige orden, bekrefter vi at bror Baltazar, ved Guds nåde, abbed for huset Pforta, lisensiert for hellig teologi, bekjent i dette huset til cistercienserordenen, i år på dagen til vår far St. Robert, personlig besøkte vår elskede datter, klosteret Nimbschen også kalt tronen til den hellige jomfru, hvor vi ikke fant praksis i henhold til våre strenge regler, og det som tidligere var blitt satt under den største sensur av oss, ble mindre respektert.21

Abbeden refset klosterets regelbrudd, spesielt den dårlige syngingen, nonnenes oppførsel og deres manglende stillhet og skjerming. Han formante abbedissen om at hun både måtte utføre sine plikter og være mer bestemt når hun overvåket nonnenes kommunikasjon.

Rapporten må ha vært frustrerende lesning for abbedissen, spesielt fordi hun nylig hadde tiltrådt vervet. Egentlig hadde både hun og abbeden samme rang, men fordi han var mann, hadde han blitt delegert høyere myndighet. Han må ha vært utrolig sær, hadde muligens markeringsbehov og en biskop i magen, for Margarete von Haubitz fikk verken anledning til å protestere eller nyansere rapporten hans. Derimot benyttet abbeden anledningen til å framheve seg selv. Han nøyde seg ikke med å sende rapporten til ledelsen for cistercienserklostre, han adresserte også et eksemplar til Grimmas bystyre som deretter offentliggjorde den i Urkundenbuch. Og for å gni kritikken skikkelig inn, sørget abbeden for at rapporten ble overlevert til kurfyrst Friedrich III av Sachsen. Han visste at kurfyrsten engasjerte seg i driften av klostrene i sitt domene og håpet naturligvis at kurfyrsten ville ha ham i tankene neste gang en attraktiv stilling skulle besettes.

Abbeden fra Pforta hadde neppe selv oppdaget overtredelser av klosterets regler, utover kanskje koringen i kirken. Alle nonnene, novisene og postulantene hadde sikkert oppført seg eksemplarisk under hans besøk. Opplysningene måtte han ha fått fra noen andre. Og det var nøyaktig det han hadde. To «spioner», det vil si to Pforta munker, bodde nemlig i Probstei22 i klosterets ytre gårdsrom. De tjente som nonnenes skriftefedre og ble dermed innviet i det meste av det som foregikk innenfor klosterets vegger. I tillegg hadde abbeden ytterligere to iherdige informanter, også de rekruttert fra Pforta kloster. De var voktere som hadde ansvar for nøkkelen til hovedporten og for å påse at ingen uvedkommende kom inn, og at ingen nonner gikk ut.

Man kan undre seg over at det var så om å gjøre å holde kvinnene innesperret, all den stund kvinnene ikke var dømt til å tilbringe resten av sine liv der. Eller kanskje var det nettopp der hunden lå begravet? De færreste hadde valgt et liv innenfor murene. Som overskuddsdøtre fra lavadelen i Sachsen hadde de aller fleste bare blitt tvangsplassert der som barn.

Det må ha vært en underlig tilværelse for både abbedisse, nonner, noviser og postulanter å leve under et så strengt regime, å vite at noen prøvde å overvåke dem døgnet rundt. Ikke nok med det, angiverne ville tyste så snart de registrerte det minste avvik. Så da er det vel ikke så pussig om Katharina og hennes 42 medsøstre utnyttet selv de minste smutthullene til å veksle noen ord.

I tillegg til munkene og vokterne fra Pforta losjerte også 5 legsøstre og 39 lønnsarbeidere i klosterets ytre gårdsrom. At klosteret hadde råd til å hyre dem, skyldtes at det hadde krav på inntekter fra åtte omkringliggende landsbyer. I tillegg mottok klosteret gaver fra velgjørere av og til, og det hendte at adelsfamilier betalte klosteret for å pleie døtre som slet psykisk. Avgiften for opptak av postulanter var nærmest symbolsk og rakk ikke til stort.

Det var arbeidskrevende å drive klosteret, og nonnene klarte ikke å rekke over alle praktiske oppgaver alene, særlig ikke dem som lå utenfor murene. Klosteret hadde egen vingård og åkere der det ble dyrket korn, grønnsaker, urter og blomster. Råvarene ble bearbeidet i klosterets mølle, bakeri og slakteri. Ølet fremstilte nonnene selv i bryggeriet. Også vinen satte de selv. Datidens vann egnet seg sjelden til å drikke.

Klosteret dyrket og foredlet stort sett alt som trengtes med ett unntak. Fiskedammen klarte ikke å forsyne klosteret med fisk hele året, så nonnene måtte ty til ekstern leveranse. Den stod Leonhard Koppe for. Han var handelsmann og rådsmedlem i Torgau, en by som lå et lite stykke unna klosteret. Koppe var en av de ytterst få som fikk portvokternes tillatelse til å passere helt inn i klosteret uten at kjerre eller sildetønner ble nøye kontrollert. Han må ha hatt et vinnende vesen og en tillitsvekkende utstråling.

Marienthron hadde ingen skole i ordets egentlige forstand, men postulanttiden bidro allikevel til omfattende kunnskaper og ferdigheter. Katharinas postulantperiode varte i fem år. I denne tiden måtte hun lære hva det innebar å leve som cisterciensernonne og forberede seg mentalt på et liv bak murene avsondret fra verden utenfor. Rent teoretisk hadde en postulant mulighet til å trekke seg før hun startet novisiatet, men i praksis skjedde det aldri. For hvor skulle hun dra? Katharina hadde ingen retrettmulighet, ingen familie hun kunne reise hjem til. I stedet måtte hun konsentrere seg om å delta i klosterets hovedbeskjeftigelse, å be i messer mange ganger i døgnet.

Den første messen startet allerede kl. 01.00. Da skulle Katharina ha tredd drakten over hodet og korset seg foran et relieff av Jomfru Maria, eventuelt foran et krusifiks. De var eneste tillatte utsmykking i cellen. I kirken stenket hun seg med vievann, neide foran alteret med hengivenhetsbønn til Jesus og inntok sin plass bak en korsformet skjerm sammen med de andre postulantene og novisene. Den delte kirken. Bare nonnene kunne innta koret. Morgenmessen ble etterfulgt av Lauds og først kl. 03.00 kunne Katharina legge seg og sove til kl. 06.00. Utover dagen fulgte fem messer på løpende bånd: Perce, Sext, None og Vespers, alle av en times varighet. Den siste, kalt Compline, ble holdt rett før sengetid kl. 19.00 eller 20.00. Senere i livet kommenterte Katharina klosterlivet med at hun «ba intenst, flittig og ofte».23 Men hun forble punktlig hele livet.

Klosteret var organisert etter funksjonsområder og hadde flat struktur. Abbedissen hadde ti mellomledere som hver hadde ansvar for en funksjon. Postulantene roterte innenfor disse. De skulle bli godt kjent med klosterets arbeidsoppgaver og utvikle nødvendig innsikt og kyndighet slik at de kunne kvalifisere seg til neste trinn, novisiatet. I årenes løp opparbeidet Katharina seg verdifull kompetanse som hun fikk stor nytte av senere i livet.

Av kantoren lærte hun å synge liturgien og ellers sørge for at kirken til enhver tid holdt høyeste orden. En annen mellomleder underviste henne i latin og sakrale tekster. Biblioteket i Marienthron hadde antakelig færre bøker enn biblioteket i Brehna kloster, noe som begrenset mulighetene for fordypning i annet enn religiøse tekster.

På sykestuen fikk Katharina demonstrert hvordan godt stell og riktige urter kunne lege sår og dempe feber av sin tante Magdalene. Klostrene var de eneste stedene jenter kunne utdanne seg innen medisin, sykepleie og farmasi siden de ikke hadde adgang til universitetene.

En sakrist formidlet hvordan alterduken og klesdrakter skulle ivaretas. Sakristen hadde også ansvaret for innkjøp av voks, veker og talg til stearinlys, hvilket innebar at Katharina lærte litt om logistikk og bokholderi av henne. Det kunne hun nyttiggjøre seg når hun ble sendt videre til den ansvarlige for mat og drikke og til almisselederen. Klosteret drev et betydelig gårdsbruk, og driften måtte koordineres og ledes, noe Katharina også ble trent i etter hvert som hun ble eldre. Men i første omgang nøyde hun seg med enklere oppgaver, som å assistere kjøkkensjefen og den ansvarlige for refektoriet.

Måltidene ble inntatt i fellesskap mens en av nonnene leste opp fra Bibelen, hellige skrifter eller ordensregler. Opplesningen gikk på omgang blant nonnene. Til frokost spiste de brød og drakk vann, det vil si så sant ikke vannet var så forurenset og usmakelig at søstrene nesten brakk seg, da ble det servert øl i stedet. Dagens hovedmåltid, middagen, ble servert midt på dagen og inneholdt gjerne grønnsaker, frukt, mandler og kjøtt, unntatt på fredagene. Da sto fisk på menyen. Aftensmaten besto bare av en enkel suppe, brød og drikke.

I 1514 avanserte Katharina endelig fra postulant til novise og ble hedret med en seremoni i kirken. Den lange innlæringstiden var over, nå startet en ny og krevende fase, – en prøveperiode der hennes kall, tålmodighet og ydmykhet skulle testes. Hun ble ikledd novisedrakt og ville i det kommende året bli veiledet av noviselæreren, som var hennes egen slektning Magdalene von Staupitz. Katharina måtte lære å utføre klosterets asketiske øvelser: delta i faste, fornekte kjødets lyst, utføre botsøvelser, be og bære Jesu kors under arbeidet. 15 år gammel måtte Katharina bevise at hun var verdig til å bli tatt opp i cistercienserordenen.

Katharina hadde ikke selv valgt å gå i kloster, men hun forsonet seg med karrieren fordi hun ikke hadde andre muligheter. Hun bestemte seg for å gjøre det beste ut av situasjonen og fokusere positivt. Livet var tross alt ikke helsvart. Det fulgte en viss prestisje med å være nonne, – Jesu jomfrubrud. Dessuten slapp hun å gifte seg med en mann som forventet at hun skulle føde et barn hvert år til hun døde i barselseng. Eller enda verre, med en illeluktende fyr som gikk på fylla straks han hadde tjent noen grunker. 1500-tallets gjennomsnittsmann enset ikke personlig hygiene, – i motsetning til nonner –, og de hadde liten eller ingen respekt for kvinner. En kone var heldig hvis hun slapp å bli dengt, hundset med eller latterliggjort av en rørete ektemann og kompisene hans. Klassetilhørighet spilte ingen rolle. Adelsmenn var ikke et hår bedre. Å gå på nåde hos foreldre eller søsken fristet heller ikke, – om det hadde vært et alternativ. Da kunne hun i verste fall risikere å bli kjeppjagd som heks på sine gamle dager hvis avlingen slo feil, husdyr døde i fleng eller landsbyfolk strøk med av pest.

Klosteret hadde unektelig sine lyse sider. Det beskyttet vanligvis mot fattigdom, smitte, sykdommer og for tidlig død. Gjennomsnittsalderen for abbedisser var på denne tiden omkring 55 år mens de fleste kvinner utenfor klostrene knapt rakk å fylle 35. I klostrene fikk kvinner utdannelse, utenfor fantes det ingen skoler for jenter. Og selv om nonner utførte manuelt arbeid, hadde de også tid til bønn, meditasjon og studier. De kunne skrive psalter og teologiske avhandlinger eller utarbeide praktiske håndbøker om bruk av urter til behandling av syke. De aller færreste gifte kvinner hadde tid, råd eller mulighet til det.

Men klostertilværelsen kunne ha sine skyggesider også i tillegg til frihetsberøvelsen. Enkelte klostre hadde så elendig økonomi at nonnene klaget over uspiselig mat og sultsmerter. Tryggheten i og utenfor klostrene kunne også variere. Noen steder risikerte nonner som samlet urter i hagen alene, å bli dratt bak et buskas og voldtatt.

Det kunne gå hardt for seg inne i et kloster også, om ikke abbedissen klarte å holde orden i rekkene, skape gjensidig tillit og motivere til samhold. Det finnes eksempler på klostre der nonnene aktivt motarbeidet hverandre og saboterte abbedissen når hun slo ned på upassende atferd og regelbrudd.

Marienthron slet ikke med slike problemer, deres hodepine begrenset seg til tilsynsabbeden. Men han kunne være irriterende nok når han svingte pisken og krevde disiplin. Fransiskaneren Eberlin von Günzberg, som med tiden støttet reformasjonen, hevdet at nonner som levde under autoriteten til «tåpelige, uvitende, uerfarne munker», visste mer om det å være ulykkelig enn gifte kvinner gjorde.24 Mon ikke Margarete von Haubitz følte det slik etter å ha lest Pforta abbedens rapport i 1509? Og igjen i 1512?

Det året gjennomførte pedanten Baltazar nok et tilsyn i Marienthron, og igjen sendte han rapporten til Grimmas bystyre slik at den ble publisert i Urkundenbuch.25 Denne gangen gjorde han et poeng av at forskriftene han hadde gitt under forrige tilsyn, ikke i tilstrekkelig grad hadde blitt fulgt opp, og at det derfor var nødvendig å innskjerpe reglene. Men i motsetning til sist ble rapporten hans ikke stående uimotsagt denne gangen. Margarete von Haubitz fikk anledning til å kommentere den, og hun avviste kritikken på diplomatisk vis. Myndighetene fant tilsvaret hennes så overbevisende at de bekjentgjorde det i Urkundenbuch.26

På tross av innblandingen fra Pforta abbeden virker det som kvinnene i Marienthron klarte å skape et brukbart liv i fellesskap. Klosteret utgjorde en verden drevet av og for dem. Antakelig ble klosteret styrt godt av abbedissen, og det hjalp sikkert at hun ikke var redd for å ta til motmæle mot tilsynsabbeden. Klosteret hadde også tilstrekkelig tilgang på råvarer og nødvendig økonomisk støtte. Rapportene i Urkundenbuch, syns å antyde det.

8. oktober 1515 avla Katharina nonneløftet og trådte inn i de hvite søstrenes rekker som nonnene i Marienthron ble kalt, fordi de bar hvite nonnedrakter med et belte bundet rundt livet og et svart skapular over. Abbedissen og noviselæreren hadde vurdert henne nøye det siste året, og sagt seg fornøyde med hennes engasjement og hengivenhet. Etter et krevende år med mange prøvelser gjorde anerkjennelsen ekstra godt, spesielt fordi det var hennes egne slektninger, Margarete von Haubitz og Magdalene von Staupitz, som approberte opptaket.

Dagen ble høytidelig feiret som et bryllup fordi hun nå viet seg til Kristus. 16 år gammel la Katharina seg flat på kirkegulvet foran korset og sverget troskap til klosteret. På tro og ære lovte hun å følge evangeliene, utøve cistercienserdisiplin, overholde lydighet og kyskhet, adlyde abbedissen, gi avkall på sin egen vilje og fraskrive seg retten til å anskaffe eller eie gjenstander.

Etter 10 års læretid, 4 år i Brehna kloster og 6 år i Marienthron, kunne Katharina omsider ta plass i koret som en fullverdig cisterciensernonne.
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